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Annorammsi. CTaThs NOCBSIIEHA UCCIICIOBAHUIO IPaQUIECKUX U (POHETHYECKHX OCOOSHHOCTEH CIIOBHHKOB
HMorarnna D6epxapma ®umepa «Tatarica [ob urben Cafan]» u «Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum,
Tschumysch]» npu momomu unudpoBbIXx HHCTpYMEHTOB IwtaTdopmbl LingvoDoC ¢ menbio yrodHeHHs
ocobennocreil cnoBapHoro Mmarepuana XVIII Beka. Marepuanom mocmyxuwmu 317 JekceM ¢ pyccKaM
nepesozioM 1.9, ®uirepa, COGPAHHBIX 110 €AMHOI CXeMe B Pa3IHYHBIX apeanax. DTHMONOTHYEeCKas IPOBEpKa
W COTIOCTaBJIEHUE C IPEBHETIOPKCKON JIEKCHKOM MPOBOIIINCE C MpHUBJIEYCHNEM 0a3bl TaHHBIX «Starlingy, a
TaKke coBpeMeHHBIX cioBapei Tatapckoro (TATZET) n mopckoro («Tamap THiN») sI3bIKOB. beun cienaHs
cnenytomue BeiBojbl: B XVIII Beke B 000MX CIOBHHMKaxX OOHapyXKHBAeTCsS 3HAUUTENbHOE (DOHETHYECKOEe
CXOJICTBO JaHHBIX 1.9, DHITepa M COBPEMEHHBIX A3BIKOB. Pasiune HaGII0[aeTCA B COXPAHEHHH apXaudHOTO
Bokanu3ma B «Tatarorum Kuznezensiumy». B coBuuke «Tatarica [ob urben Cafan]» npeBHeTiopkckuii [*o] n
[*u] coxpansercsi, a apxanuHbIi JAPEBHETIOPKCKHI [*e] mepemren k riacHoMy [i], Kak ¥ B COBPEMEHHOM
TaTapCKOM SI3bIKE, TPOHM30IIEN MOBODKCKUIT mepenioM ritacHoro. HecMoTpst Ha HEKOTOpBIE Pa3iIH4ms, TEKCT
cimoBarka «Tatarica [ob urben Cafan]» OJIM30K K COBPEMEHHOMY TaTapCKOMY S3BIKY. TaTapcKhil S3BIK
pa3BuBan COOCTBEHHBIE WHHOBAIMM, YK€ HaMedeHHble B MaTepuanax Pumepa. [Ipeemuux «Tatarorum
Kuznezensiumy» (CoBpeMEHHBIN MIOPCKHIA SI3BIK) TOABeprest Gponerndeckoii spomonuu nocie X VI Beka, B
YaCTHOCTH, U3MEHEHUSIM B KOHCOHAHTHU3ME, TAKHM KaK OTJIyIICHHUE.

KioueBble c10Ba: IMHTBHCTHYECKas uiatdopma; miatdopma LingvoDoc; 1.D. dumiep; GpoHeTHKA; CI0BapH;
JTHAJIEKT; TATAPCKUIL A3BIK.
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Abstract. This article examines the graphic and phonetic features of Johann Eberhard Fischer's vocabularies
"Tatarica [ob urben Cafan]" and "Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum, Tschumysch]" using the digital tools
of the LingvoDoc platform. The aim is to clarify the specific features of the 18th-century vocabulary. The
material consists of 317 lexemes with J.E. Fischer's Russian translations, collected according to a unified
scheme across various areas. Etymological verification and comparison with Old Turkic vocabulary were
conducted using the Starling database, as well as modern dictionaries of the Tatar (TATZET) and Shor (Tadar
tili) languages. A comparative analysis of J.E. Fischer's 18th-century data and modern languages led to the
following conclusions: significant phonetic similarities were found in both 18th-century vocabularies. The
difference is observed in the preservation of archaic vocalism in "Tatarorum Kuznezensium". In the dictionary
"Tatarica [ob urben Cafan]", Old Turkic [*0] and [*u] are preserved, while the archaic Old Turkic [*e] has
shifted to the vowel [i]; as in modern Tatar, the Volga vowel break occurred. In terms of the initial consonant,
both dictionary entries largely coincide. egarding the initial consonant, the two wordlists are largely in
agreement. A divergence is observed in the Tatarorum Cazanensium [ab urben Cafan] wordlist, which
systematically preserves the anlaut 7-, whereas the Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum, Tschumysch]
wordlist preserves the j- — a feature characteristic of the Old Turkic language. The subsequent development of
these dialects followed different paths. Despite some differences, the text of the dictionary "Tatarica [ob urben
Cafan]" is close to the modern Tatar language. Tatar developed its own innovations, already noted in Fischer's
materials (the transition *j- > [j], *e > [i]). The successor of "Tatarorum Kuznezensium" — the modern Shor
language — underwent phonetic evolution after the 18th century, in particular changes in consonantism, such as
devoicing (*j- > ¢-; changes in the initial consonant: *b- > m- > p-).
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1. BgedeHue

W3yuenne pa3roBOpHOro s3blka B JIMHTBUCTHUYECKOW HAayKe HMEET MAaBHIOW Tpaaunuiw. B
OTE€UYECTBEHHOH JINHTBUCTUKE HAKOIIEH OIPOMHBIN OIBIT B CUCTEMHOM U KOMIUIEKCHOM OMHUCaHUU
SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEW pa3roBOPHON peuH OIpeAeIeHHOro neprosia. B TatapckoM s3bIKO3HaHUH
JlaHHasi 1po0jeMa TakkKe He pa3 CTaHOBHMJIACH OOBEKTOM CHEeNMalbHBIX HccienoBaHuil. Eme B
TICPBBIX rPaMMaTUKaX B KAYECTBE (paKTI/I‘IeCKOFO Marte€puajia ObLIH IIPUBJICUYCHBI I3BIKOBBIC o6pa3um
KUBOH pPasrOBOPHOW pedH, COOpaHHBIE B MECTaX KOMIIAKTHOTO IPOXUBaHHA TaTap. OCHOBHBIE
HaTpaBJICHUS UCCIIETOBaHHS PAa3TOBOPHON pedn OBUIH 3aJI0’KEHBI B paboTax ocHoBaTems KasaHckoi
JuHrBucTHueckoil mkonsl M.A. bonysna ne Kyprens. neu yyeHoro B nanbpHeiIeM pa3BUBAIUCH
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B TpyZax ero ydeHuka B.A. Bboropoauixoro u ompenemuin BEKTOPHl COBEPIICHHO HOBOTO
KAueCTBEHHOrO CKayKa B H3Y4YCHHH Pa3rOBOPHOTO SI3bIKa B TATAPCKOM s3bIKO3HaHUH [1:22].

B m3ydennnu Tarapckoil pa3roBopHOW peun Ooibimas 3aciyra npuHamuiexkuT JI. 3ansto, KOTophIid
MOJHAN TaTapcKylo AWAICKTOJIOTHIO Ha yPOBEHb CAMOCTOATENHHOW AMCHMIUIMHBL. Ero HaydHas
JEATEIFHOCT, 00bEANHSIONIAs TAKHE 00JIACTH, KaK JUAIEKTOIOTH, KyIbTypa peuH, HCTOpPUIECKast
rpaMMaTHKa U JIMHTBOSTHOMCTOPHS, OCYIIECTBIUIACH C ONMOPOM Ha AWAJECKTHBIM MaTepHal XHBOH
pedn, 361K GOIBKIOPA U SI3bIK MICHMEHHBIX TaMSITHUKOB [1:24].

Heo6xogumMo OTMETHTH BKJIaJ B H3YyYCHHE PA3TOBOPHONH PEUYM HM3BECTHOTO HCCIENOBATENA B
00acTH CTWINCTUKA W WCTOPUH TaTtapckoro s3pika B.X. XakoBa, KOTOpBI paccMaTphBal
OTAEJbHBIE  aCMEKThl pPa3rOBOPHOTO  s3blKa B IUIaHe (OPMUPOBAHMS, pPa3BUTHA U
(hyHKIIMOHMPOBAHUS TATAPCKOTO S3bIKa B IMAXPOHUU Ha MaTepuase Kak MICbMEHHBIX TAMATHHKOB,
Tak U 00pasIoB yCcTHOM peun [2].

Ocoboe BHHMaHHE B 3TOM HalpaBJeHHH 3aciy)XHBacT MHOTOTOMHBIH Tpyxa «Tarap omobu Temne
Tapuxel» ‘Vctopus Tatapckoro nutepatypHoro si3bika’, (Kasans, 2015) [3], rae xoMmImiekcHO B
JUaXpOHUM MCCIEAYETCsl SI3bIK IMUCBMEHHBIX MaMSATHUKOB. TeM HE MeHee, OCTaloTCs
HEHCCIIeIOBaHHBIMU WITH YaCTUYHO PACCMOTPEHHBIMU MaTepHuallbl, TpeOyroue oonee eTanbHOro
aHaJIM3a C MPUBJICYCHHEM COBPEMEHHBIX METOOB M MHCTpYMeHTapueB. Tak, Harnpumep, UMEIOTCs
YHUKaJIbHbIE UCTOYHHMKH 10 TaTapPCKOMY PasrOBOPHOMY SI3bIKY PAa3HBIX HMCTOPUYECKUX MEPUO/IOB,
cpeIy KOTOPHIX OCOOBIN mMHTepec BBI3BIBAIOT Marepuaibl X VIII Beka, coOpaHHBIE y4aCTHUKAMH
Benukoit CeBeproii axcnenummu (1733-1743) [4-5].

Yuénsrii-BoctokoBen Morann DOeprapxn Pummep ydacTBoBall B aKaIeMHUYSCKOM OTPsIC 3TOH
skcieauiun. B xoxe pabor Ha teppuropun [ToBomkest u Ilpuypanbs OH OCYIIECTBHII IMOJEBYIO
(uKcalio pa3srOBOPHONH pEYM MECTHOro TaTrapckoro HaceneHus. OnHAaKo coOpaHHBIE WM
MepBUYHbIC TMHTBUCTHIECKUE JAHHBIC 10 CHUX MOP HE CTAJIM IPEIMETOM CIICIHAIbHOTO aHAIN3a B
TaTapcKOW JUaJEKTOJOTUH.

OGBEKTOM HAIIEro aHANN3a BHICTYIAIOT PYKOIHMCHBIE CIIOBAPH 110 TOBOPAM TaTapcKoro s3bika ..
Duriiepa, KOTOpbIe pa3MelieHbl B cOopHuKe TpyaoB [6:40-182] Hemenkoro TIOPKOJIOTa, ANTAKCTA
I'epxapxa depdepa. CioBapHBIN MaTepral COIEPKHUT 3aIMCH 110 CEMH T'OBOPAaM TaTapcKOTo sI3bIKa,
KOTOpPBIC TIPEICTaBICHBl B OTHCNBHBIX cronmOmax: Bucharice ‘Byxapckwuii’; Tatarorum [obium
Tschulim] ‘Tarapckuii Yynsimckuii’; Tatarorum [Tschat] ‘Tarapckumit Yatckumii’; Tatarorum
Cazanensium [ab urben Cafan] ‘Tarapckuii Ka3zauckwii [u3 npuropona Kasans]’; Tatarice
[Tatarorum Tobolensium] ‘Tarapckuii ToGonsckwuii; Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum,
Tschumysch] ‘Tartapckuii Kysuerkuii’ (Tom, Uymsbiin); Tatarorum Katschensium & Krasnojariensi]
‘Tarapckmii Kaunackuit’ (KpacHospck).

2. O6c¢cyxdeHue

[Ipexe yeM IpUCTYNUTH HEMTOCPEACTBEHHO K aHAIN3y A3bIKOBOTO MaTepuaa, ClielyeT OTMETHTB,
gyto mousThe “tatapsl’” B XVI-XVIII Bekax nmena Oonee 0000menHoe 3HaueHne. Kak oTMeyaroT
HCTOPHUKH, «ITOHATHE “‘TaTaphl” B TOKYMEHTaX, Kacaromuxcs 3aypaibs X VII Beka, ynoTpedisioch
1 Kak ob1iee 0003HAYCHNE TIOPKOSI3BIYHBIX, IN00 “‘CTEMHBIX” HApOAOB. TaTapaMi MOTIIM HAa3bIBATh
u sicayHbIX Tarap TromeHckoro, ToGONBCKOTO W APYrHX ye3[IOB, M OamIKup, M BBIXOJIEB W3
IToBomXBS, M KaJIMBIKOB, U Ka3axoB. Clej0BaTeIbHO, HANMEHOBAaHUE TaTaphl B UCTOYHUKAX KOHIIA
XVI-XVII B. BpICTymaer nu00 KaK CHUTyaTHBHOE OOO3HAa4YeHHE JUIA SICAYHOTO W CIYXXHJIOTO
COCIIOBHUSI OTPENEIEHHBIX Ye3/I0B, JMOO0 Kak o0oOmaromiee MOHATHE, BKIOYaroiee B cels
pa3NUYHbIe M0 WACHTHYHOCTH (OAmIKUpPBI W Ka3axW) WM A3BIKY (Ka3aXW M KAJIMBIKHM) TPYIIIBDY
[7:392]. lanHOMY MHEHUIO IPUICPIKUBACTCs OOJIbIIAs TPYIIa HCTOPHKOB [8:415].

DT0 MHEHHE TNOATBEPXKIAETCS M HA3BAHMAMM, NPHBEICHHBIMH B CIOBHMKe I.J. ®uurepa.
PaccmarpuBaeMblif SI3BIKOBOM MaTepuall W Ha3BaHUS CIOBHUKOB «Tatarorum Cazanensium [ab
urben Cafan]» n «Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum, Tschumysch]» n ap. ykaspiBaioT Ha
oOmHOCTh TepMuHA «TaTapsl» B X VIII Beke.
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B Hacrosimiee Bpemsi nM3BeCTHO, 4TO Ha3BaHue «Tatarorum Cazanensium [ab urben Cafan]»
otHOCcHUTCS K pernoHy [loBomkes, a «Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum, Tschumysch]»
TIOPKOSI3BIYHAS. HApOJHOCTh, IPOKHBAIOIIAs B CEBEPHBIX INpenropbsx Anrtas (B KysHenkom
Anaray), Broab peku Tomp u e€ neBbIx nputokoB Konmomsl u Mpaccy, Ha TeppUTOpHH,
rpannyaieii ¢ Xakacueil u I'opabiM Anraem) [9:497]. B XVIII Beke naHHas STHUUECKas IPyIIa,
U3BECTHAs IO Ha3BaHUAM CBOMX BOJOCTEH KakK Ky3HEIKHE, KOHJOMCKHE M MpAacCcKHe TaTaphl,
Brocnencteun (¢ XIX Beka) mosydria oOIIEIPHHATOEe HaNMeHOBaHue — mopisl. (Puc. 1).
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Puc. 1. «Tapmapusy. Hoooxyc Xonouyc. Amcmepdam, 1606 200 [7:429].
Fig. 1. "Tartaria". Jodocus Hondius. Amsterdam, 1606 [7:429].

CoBpeMeHHBI HIOPCKUN S3BIK TMPEACTABIEH ABYMS TUANCKTaMH, paclaJalollUMUCI Ha P
TOBOpPOB, MPACCKHUM HJIK 3- AHUAJICKTOM, 6HI/I3KI/IM XaKaCCKOMY S3bIKYy, U KOHJIOMCKHM WJIHU M-
JINAJIEKTOM, TPUMBIKAIOIIUM CEBEPHBIM JIMANICKTaM aTaiickoro si3bika [9:498].

Apeanbl cO0pa JMHIBUCTUYECKOTO MaTepHaia 0003HaYeHbl B 3arojoBKax TaOJIMIBL; Ui KaXKI0T0o
n3 HUX 3a)MKCHPOBAH €IMHBIA crHucoK u3 317 JiekceM C nepeBofaMu Ha PYCCKHi s3bIK. [Ipu
(uKcalK A3bIKOBOTO MaTepHala B CIIOBHHKAX MCIOJIb30BaHbl OyKBBI JIaTHHCKOTO andasura. Bee
pykorucH cioBapeii 1.9, ®urmepa 6bu ormppOBaHEl ¥ pa3MelieHs B Kopryce muChbMEHHBIX
MaMSTHUKOB TaTapcKoro s3bika Ha rardopme LingvoDoc [10]. Ha ocHoBe 3toro mm¢ppoBoro
KOpIyca C MOMOIIBI0 BCTPOCHHOI'O MHCTpyMEHTapusi Obutd c(hOPMHUPOBAHBI KOHKOpAAHCHL. Jist
STHMOJIOTUYECKOTO  aHalW3a © BepUUKAIMH JaHHBIX, BKJIIOYas COIOCTABICHHE C
PEKOHCTPYMPOBAHHBIMH MPATIOPKCKUMHU (hopMaMH, UCTIOIB30Balach 6a3a manubix StarLing [11].
SI3BIKOBBIE  OCOOCHHOCTH CIIOBHMKOB MPEJOCTABIIAIOT BO3MOXHOCTH TPOCIEIUTH HCTOPHIO
pa3BUTHs AHAJCKTOB TaTapCKOTO s3bIKa, a TaKXKE pacCMaTpUBACMBIl MaTepHall IO3BOJSCT
Bepu(HUIIUPOBATH COCTOSIHUE TIOPKCKUX s13b1K0B X VIII Beka.

Ananu3 rpado-poHeTHIECKUX 0COOEHHOCTEH MO TIIACHBIM 3BYyKaM IPH MOMOIIN WHCTPYMEHTapuit
wiatdopmer LingvoDoC nokasai, 4To B OCHOBHOM OHH COBIIAJAI0T, YTO JOKA3hIBAETCS HATUUHUEM
HAJICXKHBIX PSOB MO BCEM MO3HMIUAM IIIACHBIX. HIbKe MpencTaBiIeHBI MPUMEPh Ha COOTBETCTBHS
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M0 HadaJbHOMY TiacHoMy. B Tabm. 1-4 u manee B mepBOM CTOJIONE pa3MelieHbl MPUMEPHI U3
cioBapsi «Tatarorum Cazanensium [ab urben Cafan]» ‘Tarapckuii Kazanckwii [M3 mpuropona
Kazaub]’, Bo BTOpOM cTONOIIE AaeTCs IEPEBO/ Ha PYCCKHMiA A3bIK 10 M., dumepy; Tpernii cronberr
— mpumepsl u3 cioBaps Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum, Tschumysch] ‘Tarapckwuii
Kysnenxuii’ (Tom, UyMbIIr), 4eTBEPThIH CTONGEI — IEPEBO/ HA PYCCKHil 13bIK 110 1.9, duurepy.

Hanéxuele psipl: [i1-1i1
[u] - [u]
[o] - [0]
[a] - [a]
[i] - [e]
Tabn. 1. Coomsemcmsue [i] — [i].
Table 1. Correspondence [i] — [i].
[i]
ika ‘7B, JIBE, 1BA
ischek ‘1Bepn’
isjdse ‘IuTH’
isdrek ‘IbsiH’
it ‘cobaka’
Tabn. 2. Yepeoosanue [i] ~ [e].
Table 2. Alternation [i] ~ [e].
(il
it ‘msco’
irtah ‘pano’
Tabn. 3. Coomeemcmsue [o] — [o].
Table 3. Correspondence [o] — [o0].
[o]
on-ika IBEHAIIATh
on ‘IecsATh
on-myn JIECSTH THICAY’
otan ‘nposa’
ot ‘OroHp’
on-barr ‘OAMHHAIUATE’
ok ‘crpena’
ot-ufs ‘TpUaNATh’
Tabn. 4. Coomsemcmsue [i] — [€].
Table 4. Correspondence [i] — [e].

[i]

ir ‘ry6a, ryonr’
it ‘msico’

irtah ‘pano’

ira ‘yTpo’

[il
iki-jus
ischik
itscher
isirdy
it

et

erten

[o]
on-iki
on-min
on
otun

ot
on-bir
ok

otus

[e]
erim
et
erten

ertjen

‘IBECTH
‘Bepn’
‘IuTH’
‘NbsiH’

‘cobaka’

‘Msico’

‘pano’

‘ IBEHAIIATL’
 IECSATh THICSY
JeCITh’
‘nposa’
‘OroHn’
‘OMHHAIIATE
‘cTpena’

‘TpuALaTh’

‘ry0a, TyOBI’
‘msc0’
‘pano’

e >

YTpo

Paccmotpum Gonee moapoOHO OT/ENbHBIE IPUMEPHI HA MaTepuaje CIOBHUKOB. Kak mokasbiBaeT
CpaBHEHHUE C NPATIOPKCKUMH KOPHSMH, B CJIOBHUKAX HAONIONACTCS COXPaHEHUE MPATIOPKCKOro [i]
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B JlekceMax it, itscher (*it / *it, *i¢-), Taxxke 3aMKCHPOBAH NEPEXO MpaTIOpKCKoro [e] Ha [i] B
ciosax: ika / iki (*ek(K)i), ischik (*&li-), cm., mampumep, Tabm. 1. CiexyeT OTMETHTB, YTO B
eIMHAYHBIX CIyJasx HaOiomaercs uepemoBanue [i]~[e]:(cMm. Tabm. 2). B crnoBuuke «Tatarorum
Cazanensium [ab urben Cafan]» HaOmomaercss mHHOBanus, a B «Tatarorum Kuznezensium [ad
Tomum, Tschumysch]» coxpaHuics apxau4Hblii [*e], Hampumep, mpariopkckuii: et. B obownx
CJIOBHUKAX I10 Ha4yaJIbHBIM TJIaCHBIM YIOTpEeOsieTcs apXauyuHblid [*0], Hanpumep, Ui cpaBHEHHS
NIPaTIOPKCKUi: *on, *ot, *ok (Tabm. 3). Jlekcemsr B cioBape «Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum,
Tschumysch]» coxpanwnm apxau4Hbeli ApeBHETIOpKCKMET [*e], a B cioBape «Tatarorum
Cazanensium [ab urben Cafan]» mpou3oIIes MOBOKCKHUN TEPEIOM TJIACHBIX, OH COOTBETCTBYIOT
TJIACHOMY [i] Kak ¥ B COBPEMEHHOM TaTapcKOM s3bIKe. B Tabi. 4 mpencTaBiieHB IPUMEPHI JIEKCEM,
3aukcupoBaHHble B 0aze maHHBIX StarLing, HO OTCYTCTBYIOIIHE B OCHOBHBIX JJIEKTPOHHBIX
JeKCUKorpaduaecknx ucrounnkax no tatapckomy (TATZET) [12] u mopckomy («Tamap Temm»)
[13] s3bIKAM.

Jlekcembr B cioBape ‘«Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum, Tschumysch]» coxpanmmm
apxXamdHBIN ApeBHETIOPKCKUH [*e], a B cimoBape «Tatarorum Cazanensium [ab urben Cafan]y;
MPOU30ILIEN ITOBOJDKCKHIIA EPEJIOM IIACHBIX, OH COOTBETCTBYIOT INIACHOMY [i] KaKk ¥ B COBPEMEHHOM
TaTapcKOM s3bIKe. Hipke mpencTaBlieHBl HIPHMeEpHI JieKceM, 3aHKCHPOBaHHBIE B 0a3e NaHHBIX
«CrapJIuHr», HO OTCYTCTBYIOIIME B OCHOBHBIX JICKTPOHHBIX JIEKCUKOTPAQHIECCKUX HCTOYHUKAX 110
tatapckomy (TATZET) [12] u wopckomy («Tamap Tusamu») [13] s3bikam.

JIpeBHeTIOpKCKUI Tatapckmii Ilopcknii  TlepeBox Ha pyccknii o .3, ®umepy
erin (OUygh.) irin DpHu ‘ry0a, Tyos’

et (OUygh.) it Et ‘MsICO’

[ir ~ er 4, er-kenin,] erte 2 irtd Dpre ‘pano’

(OUygh)

[ir ~ er 4, er-kenin,] erte 2 irtd Opre ‘yrpo’

(OUygh)

PaCCMOTpI/IM COOTBCTCTBHA IO I'NTaCHOMY IICPBOIoO CJI0ra (HOCJ’IG COFJ'IaCHOFO)Z

Hapé:xxublie psaabl: CoMHHTeIbHBIE PAABL:
-y [1-1
[u]—[u] [e] - [e]
[a] - [2] [o] - [o]
[i1- 1yl [ai] - [ai]
-1 [1-[u]
[e]-[1] [i1-[e]
[i1-[a]
1 -[ul
[u]—[o]
Ul -[a
[o] - [¢]
[a]-[1]
[a] - [u]
[a] - [e]

[TpuBeneM HEKOTOpBIE NMPHMEPHI HA JaHHBIE COOTBETCTBUSA (Tabn. 5 m 6). Ilpu comocraBiaeHun
BOKaJIM3Ma IEPBOTO CJIOTa B HCCIEIyEMbIX MaTephajiax BBIIBIISIETCS CUCTEMHOE PacXOKIeHHeE.
AHanu3 BOKalM3Ma IIEpBOTO CJIOTa BBIABISIET 3HAUYMMYIO MHHOBAIMIO B cioBHHKe «Tatarorum
Cazanensium [ab urben Cafan]» BapuanTe 1O CpaBHEHHIO CO CIIOBHHUKOM «Tatarorum
Kuznezensium [ad Tomum, Tschumysch]»: nepexon apeBHETIOpKCKOTO *1 > [€].

CrnoBuuk «Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum, Tschumysch]» coxpansier pedauexc [i] (13 *7).
OTO WILTIOCTPUPYETCS CIEAYIOIUMA dTUMOJIOTHYECKIMHU COOTBETCTBUSAMU: JIPEBHETIOPKCKUHN — fil
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(Orkh., OUygh.), tirig 2, tiri-I- 3 (Orkh., OUygh.), bir (Orkh., Yen., OUygh.); taTapckuii — tel, tere,
terek, ber; mopckuii — til, tirig, pir:

JlpeBHeTIOpKCcKas opma (McTouHUK) TaTtapckuii A3bIK Iopckuii 361K
*til 'sa3p1k' (Orkh., OUygh.) tel til

*tirig »usoit' (Orkh., OUygh.) tere tirig

*bir 'omun’ (Orkh., Yen., OUygh.) ber pir

Tabn. 5. Coomeemcmeue [u] — [u].
Table 5. Correspondence [u] — [u].

[u] [u]

su ‘BOJIA su ‘peka
kufs ‘rmaz’ kufs ‘rmaz’
bulan ‘1ock’ bulan ‘1oce’
sulu ‘oBec’ sula ‘oBec’
kum ‘necok’ kum ‘necok’
tuschak ‘mocrens’ tjuschak ‘rocrens’
budai ‘MIIEeHO’ budai ‘MIIeHO’
kumusch ‘cepebpo’ kumysch ‘cepebpo’
kul ‘ciyra’ kul ‘ciyra’
tufs ‘conp’ tus ‘conp’
buzau ‘TeJICHOK musau ‘TeJICHOK
kullak ‘yxo’ kulak ‘yxo’

Ta6n. 6. Coomeemcmeue [€] — [i].
Table 6. Correspondence [e] — [i].

[e] [i]

terrd )KUBOH’ tirju )KUBOH’
kskennd ‘Maubli’ kitschkynu ‘MaubIii’
ber ‘onuH’ bir ‘onun’
tell ‘S3BIK till ‘SI3BIK’

AHayu3 TOKa3bIBaeT, YTO [0 HAYAIBHOMY coriacHoMy ciioBHHKH «Tatarorum Cazanensium [ab
urben Cafan]» u «Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum, Tschumysch])» B 0CHOBHOM COBMaafoT.

Hanéxubie psiibl: [b] —[b]
[t - [t]
[k] - [k]
[s] - [s]
i1 - 0]
[df1-[]

B Tab1. 7 npuBeeHb! HEKOTOPbIE HATIISIHBIE TPUMEpPHI. B Tabu1. 8 mprBeieHb! IpUMEpEHI, B KOTOPBIX
paznnuns HabroaaroTes B cootserctsud [df] — [j]/ [dj] — [§]. B cinoBauke «Tatarorum Cazanensium
[ab urben Cafan]» coueranue O6yks dj u df nmepenaer 3Byk [X].

ITocMoTpuM coxpaHeHHE JIPEBHETIOPKCKOTO COTJIACHOTO B COBPEMEHHBIX HMCCIIEIYEMBIX SI3BIKaX:
npeeHetropkckuii — jeti (Yen., OUygh.), jiirek (Orkh., OUygh.), jiliy (OUygh.), ji (Orkh., OUygh.),
jer (Orkh., Yen., OUygh.); tatapckuii — jedi, jorek, 5ili, jil, $ir; mopckuii — cCetti, Ciirek, ¢il, Cer.
Kak BumHO u3 mpumepos, B cioBHUKe «Tatarorum Cazanensium [ab urben Cafan]» cucremMHO
COXpaHseTCsl B aHiayTe jKokaHbe, a B Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum, Tschumysch])» —
HOKaHbe, KOTOPOE XapaKTePHO MPATIOPKCKOMY SI3BIKY: *jiirek, *jet(t)i, *jili-g *jiigen.
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Tabn. 7. Coomeemcmeus no HA4aIbHOMY CO2NACHOMY .
Table 7. Initial consonant matches.

[b]

[b]

lire ‘BOJIK irj ‘BOJIK
b birju
[sTh rojosa
besch ‘ basch ¢
basch royioBa bisch AT’
aital, bid KOOBLIa i KOOBLTA
baital, b: ‘ko0bLTa’ baitala ‘KoObLTA’
bulan ‘7oce’ bulan ‘noce’
budai ‘rreHo’ budai ‘MIeHo’
balik ‘pe16a’ balyk ‘pbi0a’
bugun ‘cerogHs’ bugun ‘ceromHs’
baltah ‘Tomop’ balta ‘romop’
lire mamnka’ irjuk, Ianka
biirek ¢ birjuk, tumak ¢ ’
[t] [t]
togsan ‘ IEBSIHOCTO togus ‘IEBATH
togus NeBATH togufon JIEBSHOCTO’
tlitliin ‘ibIM” tltlin ‘IpIM’
temir Kene30’ temiir Kene3o’
terrd )KUBOM’ tirju JKUBOM
tasch ‘KaMEHb’ tasch ‘KaMeHb’
tufs ‘coup’ tus ‘comp’
ton ‘rry6a’ tere-ton ‘uryba’
tell ‘A3BIK’ till A3BIK
[K] [K]
kain ‘Gepesa’ kain ‘Gepesa’
kursak ‘Oproxo’ kursak ‘Oproxo’
kagas ‘Oymara’ kagas ‘Oymara’
ku/s ‘rmaz’ kufs ‘rmaz’
kin ‘IeHn’ kun ‘ieHn’
kiifs ‘mouKa ky/[sytschak ‘mouka’
katin “xeHa’ katun “keHa’
kafan ‘koren’ kafan ‘koten’
kiisfill ‘KpacHsIit’ kysyll ‘KpacHbIit’
kunat ‘KpBUIO’ kanat ‘KpbLIO’
p p
kaitsch ‘HOXKHHUIIBI kypty HOXKHHI[BI
kul ‘03epo’ kul ‘03epo’
kum ‘IeCoK’ kum ‘mecox’
kol ‘pyka’ kol ‘pyka’
py’ py
kumusch ‘cepedpo’ kumysch ‘cepedpo’
peodp peodp
kuk ‘CHHU, TOTy00I’ kok ‘CUHHUH, TOIYOO0M’
¥ ¥t
kul ‘ciyra’ kul ‘ciyra’
kar ‘cHer’ kar ‘cuer’
kuisch ‘cobois’ kysch ‘c000i1p’
kurru ‘cyxoit’ kuru ‘cyxoit’
kiimer ‘yrons’ komiir ‘yromns’
kullak ‘yxo’ kulak ‘yxo’
[s] [s]
su ‘BOJIA su ‘pexa
segiis ‘BOCEMb sfegys ‘BOCEMb
segsan BOCEMBJECAT’ segifon BOCEMbJIECAT’
susar ‘KyHHUIa’ sausar ‘KyHu1a’
sulu ‘oBec’ sula ‘oBec’
sirrah ‘nMBO’ syra ‘muBo’
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(il [l
janur ‘OB jangiir Bi(y9i
jldus ‘3Be3za’ jils ‘3Be3za’
jaschel ‘3eJIeHBIH’ jeschil ‘3eJIeHBbIiH’
jimurtkah ‘ST’ jamurtka ‘5o’
Tabn. 8. Coomsemcemsue [d/f] — [1]/ [dj] — [1]-
Table 8. Correspondence /d/] — [11/ [dj] — [i]-
[df] il
dschidmysch ‘CEeMbJIECT jetion ‘CeMbIECIT
dschide ceMb’ jetty ceMb’
dschurak ‘cepare’ jurjuk ‘cepare’
dschila “TeIIbIA’ jilu “TeIUIbIi’
dschugan ‘y3na’ jugd ‘y3na’
[dj] b1
djhill ‘roxn’ jill ‘rox’
djschol ‘mopora’ jol ‘mopora’
djcher ‘semunst’ jer, dobrjak semunst’

B crcTemMe COBpEMEHHOTO TATAPCKOTO SI3bIKA COCYIECTBYIOT [Ba (POHETHIESCKIX BAPUAHTA B HAYAIIe
COOTBETCTBYIOIINX JIEKCEM: ¢ HayalbHBIM [b] U ¢ HadanbHbIM [m]. Hopma nuteparypHoro si3bika
3aKperuisieT BapuaHt ¢ [b], Torma kak ¢opma ¢ [m] MapkupoBaHa Kak JuajickTHas (Tabin. 9). Eé
apeabl JICTaIbHO KapTorpadupoBaHbl B ATiace HapOJHBIX TOBOPOB TATapCKOro sizsika [14] (cm.
puc. 2, 3). DTa apXanyHas YepTa, 3aCBH/ICTEILCTBOBAHHAS B 3amucsx 1.9, dumepa no «Tatarorum
Kuznezensium [ad Tomum, Tschumysch]» B mopckom si3pIke IpOIIa JATEHSHITYIO YBOJIOIHIO:
JpeBHETIOpKCKOe *b- > m- > p-. [Ipumepsl: apesHeTiopkckuit — burun 1, 2 (OUygh.), buzayu
(OUygh.); tatapckuii — borin 1, bizaw, jorek, 3ili, jil, sir; mopckuii — (Bep6.) purun 1, 3, puza (R).
B coMHUTENBHBIX psifax pasiudue Habmonaercs B coorBeTctBum [j] — [S]: aijak — asak. Cnenyer
OTMETHTb, YTO B COBPEMEHHOM TaTapCKOM S3bIKE HOPMATUBHBIM SIBJISCTCS [j] BapuaHT, HalpuMmep,
asx (tabmn. 10).

Ta6n. 9. Coomsemcmsue [b] — [m].
Table 9. Correspondence [b] — [m].

[b] [m]
buron ‘HOC’ mordu ‘HOC’
buzau ‘TeJIEHOK’ musau ‘TEJIEHOK
Tabn. 10. Comnumenvhvie psiobl.
Table 10. Dubious ranks.
judus ‘3Be3za’ jils ‘3Be3za’
biire ‘BOJIK birju ‘BOJIK’
aijak ‘Hora, HOrH’ asak ‘HOTa, HOTH®
dud ‘BepOuon’ tjuja ‘BepOIon’

OnHako cOOTBETCTBUE [j] — [Z] UMeeT ITUTENBHYIO HCTOPHIO B TaTapcKoM si3bike [3:314-318, 3:351-
352]. Opdorpaduyeckas Hopma ynoTpedIeHus O~3~ii 3a(UKCUPOBAHO B A3bIKE 30JI0TOOPABIHCKHX
NaMsITHUKOB J1a Hauvaida XX Beka. Hampumep, B mamstHuke «Haxmx an-dapaauc» Maxmyna
Bynrapu HabmopaioTcs ciexylomme OCOOEHHOCTHM COOTBETCTBUSL O~3~i: CJOBa, KOTOpPBIE
COXPaHSIOT IIOCTOSHHO TPAJULIUOHHBIN Z — npu3Hak: S(10-11) azaxel «ezo noza», & 525 (44-4)
Ky3ve «konooeyy, 33258 (53-3) kyzryk «xeocmy u np. [3:314-315].
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Kapra NO66. 6 8 Crose Ganaw Kanuia’
Cosasars somenrapel  Depeiite x so0vocan Pepeitn s sapte i < 65> sy

&>

38l ¢

o i ch083, 0BoBLIOETD 810

© 2011:2012 Wty npweradioh cesmorien

Puc. 2. Amnac mamapckux HapoOHbIX 2080pOE.
Fig. 2. Atlas of Tatar folk dialects.

Kapra NOGB. G-~ 8 Crose Gope noues

Doxazm somenrapnd  Depeine & sonpocam Flopeiitn x kapre N9 €| 68 14.>
& ortop Dowx  Maswauss  MacioRsa
-

1or: @ wepa/epe

© 2011-2012 MwcryT pucraioH CemmoTIIN

Puc. 3. Amnac mamapckux HapoOHbIX 2080P08.
Fig. 3. Atlas of Tatar folk dialects.

Cnenyer OTMETHTb, YTO COOTBETCTBHE [1] — [3] — [#] WIMpPOKO pacnpoCTpaHEHO B TrOBOpax
COBPEMEHHOTO TaTAPCKOTO SI3bIKA, HAIIPUMED: U391 — IUT. udaH (11on), Msen — nmat. Moen (p. Bonra),
Kaszaxk — JMT. kaoax (TBO3b), bo3au — MUT. 6odail (MeHnna) u T.4. JlanHoe siBneHne HaOrogaeTcs
B 3aKa3aHCKHUX (B YaCTHOCTH, B MaMa/IbIICKOM) FOBOpax, B MEH3EJIMHCKOM M TIEPMCKOM TOBOpax
[15:30, 15:187-188; 16:44, 16:304] rtartapckoro s3bika. lllmpokoe pacHpoCTpaHEHHE 3TOrO
COOTBETCTBUSI CBHJIETENILCTBYET O TOM, YTO OHO CYII[ECTBOBAJIO B PEUYH Ka3aHCKHUX TaTap ¢ rry0oKoi
npesHocTu [16:44].

Ornynrennsiii Bapuant asak, saduxcupoBanubiii B «Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum,
Tschumysch]» xapakTepeH 11 COBpEMEHHOTO IIOPCKOTO JINTEPATYPHOTO SI3BIKA.
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B COMHUTENBHBIX pAfaX UMEKOTCA CrenuduUecKre ciydau, Hanpumep, jils — aut. wop. ustimerc
‘3Be3na’, birju — our. mop. népy ‘Bosk’, tjuja — auT. MIOp. MGG “BepOIIOA’, KOTOPHIE SBISIOTCS
HETHITUYHBIMH JJIS TIOPKCKHUX SI3BIKOB U TPEOYIOT HalbHEHIIErO aHAIM3a U KOPPEKTUPOBKH.

3. Bbi60o0bI

CpaBHHTE/IbHBIH aHanu3 AaHHBIX U.D. ®umepa (XVIII Bek) M COBPEMEHHOTO TATApCKOTO H
LIOPCKOTO SI3BIKOB IPHUBOJUT K CIENYIOIIMM BbIBOJaM: Bo-mnepBblX, B XVIII Beke nekcembl B
cnoBHmKax «Tatarorum Cazanensium [ab urben Cafan]» u «Tatarorum Kuznezensium [ad Tomum,
Tschumysch]» oOnapyxuBaau 3amMeTHOE (OHETHUECKOE CXOACTBO IPH HE3HAYUTENBHBIX
pasnuuusx (Hampumep, cOXpaHeHHe apxaumyHoro BokanmusMa B «Tatarorum Kuznezensium [ad
Tomum, Tschumysch]» nmpu HWHHOBAIIMOHHOM TOBOJDKCKOM TMepeliome riacHoro [*e] B [i] u
»okanbe B «Tatarorum Cazanensium [ab urben Cafan]»; Bo-BTOPBIX, HOCIIEAYIOLIEE Pa3BUTHE ATUX
TOBOPOB TNOIUIO pasHbIMU NyTsMU. COBPEMEHHBIH IIOPCKUH SI3BIK TOABEPICS CEPhE3HBIM
HU3MCHEHUSAM B KOHCOHAHTH3ME, TaKUM Kak oriymierue (*j- > &-; *b- > m- > p-; *d- > z- > j-/s-).
TaTapckwuii 361K, HAIPOTUB, pa3BUBaj COOCTBEHHBIC MHHOBAIINH, YK€ HAMEUYCHHBIC B MaTepHaiaxX
dumepa (mepexona *j- > [menenoii dj]).

B crnoBHHWKax BBISBISIETCS TIOCICIOBATEIBHOCTh (DOHETHUCCKUX WM3MCHEHHH HAdalbHOTO
cornacHoro: *b- > m- > p-. Matepuansr 1.3, ®umepa OTpakaloT ANCTPUOYIHIO BAPHAHTOB:
«Tatarorum Cazanensium [ab urben Cafan]» coxpanser [b], Torna kak «Tatarorum Kuznezensium
[ad Tomum, Tschumysch]»memMoHCTpUpYeT mepexoq K TYOHO-TYOHOMY COHOPHOMY COTJIACHOMY
[m].

CoBpeMeHHOE COCTOSHUE HCCIIEIYEMBIX S3BIKOB ITOATBEPKAACT 3TO PACXOKICHHE, B YACTHOCTH, B
IIOPCKOM SI3BIKE IIPOU30IIIJIO OTIIyIIEHHE HauanbHBIX coriacHeIx nocie XVIII Beka.

4. 3aknroyeHue

Takum 00pa3om, NpuUMeHeHHe WHCTpyMeHTapus nuppoBoi miathopmsr LingvoDoc mo3sonmiio
CHUCTEMAaTH3HPOBATh U YTOUHUTH Tpaduueckue, opdorpadpudeckie U GOHESTHIECKHE 0COOCHHOCTH
nexkcuku u3 cinoBapeit XVIII Beka, uTo sIBNsSE€TCS OAHUM W3 OCHOBHBIX PE3YyJIbTATOB JAHHOTO
HCCIIEIOBAHUS.

Hannume KOPIycOB M KOHKOpAAHCOB cioBapeii M. D. ®umepa Ha maardopme LingvoDoc
TIO3BOJISIET JIFOOOMY MOJIB30BATEII0 BEPH(UIIMPOBATH IT0JTydEHHBIE BBIBOJIBI HA ITOJTHOM Marepuaie,
MOCKOJIbKY OHH, B OCHOBHOM, HE JJOCTYITHBI B poHIaX OUOIHOTEK.

W3yyeHne 1O HACTOSIMIETO BPEMEHHM HEOOHAPOJOBAHHBIX ApXMBHBIX CIOBHHKOB, B KOTOPBIX
3aukcHupoBaH pa3roBOpHEIH A3k TaTap X VIII Beka, MpoKUBaIOMIMX HA Pa3HBIX reorpaduaecKux
apeayax, CHOCOOCTBYET BEISICHEHUIO HCTOPUH Pa3BUTHS JUATIEKTOB TIOPKCKUX SI3BIKOB.

Cnucok nutepartypbl / References

[1]. Tammynmumra T.P., KamupoBa D.X., XammeBa I'.K. CoBpemennas Tarapckasi pa3rOBOPHAsl pPedb:
UICHTU(QUKAIMOHHBIE TpU3HAKM M coumanbHas auddepennunanus. Kaszanp: Mza-Bo Kazanckoro
yauBepcureta, 2020, 222 c. / Galiullina G.R., Kadirova E.Kh., Khadieva G.K. Modern Tatar colloquial
speech: identification features and social differentiation. Kazan: Kazan University Publishing House,
2022, 222 p. (in Russian).

[2]. XakoB B.X. Xazepre tarap omobu Tene (crumucruka). Kasan: Tart. kur. momp., 1999, 304 6. / Khakov
V.Kh. Tatar literary language (stylistics). Kazan: Tatar Book Publishing House, 1999, 304 p. (In Tatar).

[3]. Tarap omoGu Ttenme tapuxer (XII raceip — XX iie3 Gamsl). / U.b. Bommposa, ®.II. Hypuesa,
3.X. Kagpriiposa; donnu pex. ©.M. Xucamona. Kazan: TOhCH, 2015, | 1.: Doneruxa. ['paduxa: s3ma
TpaguIusIop, Hopma hom BapuaHTIBUIBIK, 696 6. / History of the Tatar Literary Language (13th — Early
20th Century). / 1.B. Bashirova, F.Sh. Nurieva, E.Kh. Kadyirova; scientific ed. F.M. Khisamova. Kazan:
IYALI, 2015, vol. I. Phonetics. Graphics: Written Traditions, Norms, and Variability. 696 p. (in Tatar).

251



Nurieva F.Sh., Galiullina G.R., Yusupov A.F. Handwritten dictionaries of Johann Eberhard Fischer (1725) as a source for studying the history
of Tatar dialects. Trudy ISP RAN/Proc. ISP RAS, vol. 38, issue 2, 2026. pp. 241-254.

[4].

[5].

(6].
[71.

8.

[al.
[10].

[11].

[12].

[13].

[14].

[15].

[16].

Nurieva F.Sh., Galiullina G.R., Yusupov A.F. G.F. Miller's Dictionary “Description of Pagan Peoples
Living in Kazan Province, such as Cheremis, Chuvash and Votyaks...” as a Valuable Source for Studying
the Tatar Language of the 18th Century (based on LingvoDoc material). Trudy ISP RAN/Proc. ISP RAS,
vol. 35, Iss. 6, 2023. pp. 265-282. DOI: 10.15514/ISPRAS-2023-35(6)-17 (in English).

Hypuesa ®.11., l'anmuynnuna [.P., FOcynos A.®. Cnosapu I'. . Muepa Kak HCTOUHHUK I U3YUEHHS
HCTOPHUH JIHATIEKTOB TATAPCKOTO si3bIKa (Ha MaTepuane miargpopmer LingvoDoc). Oriental Studies, 2025,
1. 18, Ne 1, ¢. 191-211. DOI: 10.22162/2619-0990-2025-74-1-191-211. / Nurieva F.Sh., Galiullina G.R.,
Yusupov A.F. Dictionaries G. F. Miller as a source for studying the history of dialects of the Tatar language
(based on the LingvoDoc platform). Oriental Studies, 2025, vol. 18 (1), pp. 191-211 (in Russian).
Doerfer G. Altere westeuropiische quellen zur kalmiickischen sprachgeschichte. Otto Harrassowitz.
Wiesbaden, 1965, 253 p. (in Deutsch).

Camurynos I'.X. 3HaueHHe NOHATUS «TaTapbl» B JOKyMEHTaX MOCKOBCKOTO 1IapCTBa 110 3aypalibio KOHIIA
XVI — XVIII Beka. 3onotoopasiHckoe obo3penue, 2025, 1. 13, Ne 2. ¢. 392-399. DOI: 10.22378/2313-
6197.2025-13-2.392-399. EDN: SDYTTP. / Samigulov G.Kh. The meaning of the concept “Tatars” in the
Moscow Kingdom documents on the Trans-Urals during the late 16th — 18th centuries. Zolotoordynskoe
obozrenie = Golden Horde Review, 2025, vol. 13, no. 2, pp. 392-399. DOI: 10.22378/2313-6197.2025-
13-2.392-399. EDN: SDYTTP (in Russian).

®omenko M.K. «Tex, koro Mbl BenuuaeM TaprapaMuy», WM TaTapcKUM ciiel, Ha €BPOINEHCKUX
CPEIHEBEKOBBIX KapTaX. 30JI0TOOpIbIHCKOe o6o3penue, 2025, 1. 13, Ne 2, c. 400-440. DOI:
10.22378/2313-6197.2025-13-2.400-440. EDN: TBVKSH / Fomenko 1.K. “Those Whom We Call
Tartars”, or the Tatar Trace on European Medieval Maps. Zolotoordynskoe obozrenie=Golden Horde
Review, 2025, vol. 13, no. 2, pp. 400-440. DOI: 10.22378/2313-6197.2025-13-2.400-440. EDN:
TBVKSH (in Russian).

Hoununaze I'.N. Ilopckuit s3bik. SI3b1kn Mupa: Tropkekue s3biki. M., 1996, ¢. 497-506. (in Russian).
ITnatpopma LingvoDoc, UHcTUTYT si3bIKo3HaHHS Poccuiickoit akageMun Hayk, IHCTHTYT CHCTEMHOTO
nporpamMmuposanus uMm. B.II. MBannukoBa Poccuiickoil axkagemun Hayk. JIOCTYNHO IO CCBLIKE:
https://lingvodoc.ispras.ru/, o6pamenue 26.11.2025. / LingvoDoc platform, Institute of Linguistics of the
Russian Academy of Sciences, V.P. lvannikov Institute of System Programming of the Russian Academy
of Sciences. Available via the link: https://lingvodoc.ispras.ru /, accessed 26.11.2025. (in Russian).
Tropkckasi 3TUMOJIOTHS, IPOCKT 0a3bl HaHHbIX StarLing // JloctymHo mo ccbuike: https:/starlingdb.org/
obpamenne 26.11.2025. / Turkic etymology, StarLing database project Available via the link:
https://starlingdb.org, accessed 26.11.2025. (in Russian).

TATZET. Tarapckmii  s3bIk:  OONBIIOW  3JEKTPOHHBIA  cBox. JloctymHO mo  azapecy:
https://www.antat.ru/ru/tatzet/, nara obpamenms: 26.11.2025. / TATZET. Tatar language: a large
electronic collection. On: Big Archive. Available at: https://www.antat.ru/ru/tatzet/, accessed: 26.11.2025
(in Russian).

CrnoBapp mopckoro si3pika | Tamap tumm —  Tamapmap.py. [octymHo 1o  ampecy:
https://tili.tadarlar.ru/tadar/rus-shor.html, nara o6pamienus: 26.11.2025. / Dictionary of the Shor language
| Tadar Tili — Tadarlar.ru. On: Big Archive. Available at: https://tili.tadarlar.ru/tadar/rus-shor.html,
accessed: 26.11.2025 (in Russian).

ATiac TaTapCcKMX HapoIHBIX ToBopoB. JloctymHo mo axpecy: https://atlas.antat.ru/, mata oGpamienus:
26.11.2025. / The Atlas of Tatar Folk Subdialects. On: Big Archive. Available at: https://atlas.antat.ru,
accessed: 26.11.2025 (in Russian).

Tarap xambIk ceifmonuiope: mke kuranta / [aBropiap koimiektusel: ©.C. BassurtoBa m np.]. Kazam:
Marapud, 2008. Kur. 1: Beperue kuran. 2008. 461 6. / Tatar Subdialects: two editions / [author’s team:
F.S. Bayazitova, et al.] Kazan: Magarif, 2008, vol. 1, 2008, 461 p. (in Tatar).

IOcynoB ®.1. Kasan tatapiaps! muBoce (= JlanekT KazaHCKuX Tatap). Kasam: Tatap. kut. Houp., 2023.
993 6. / Yusupov F.Y. Dialect of Kazan Tatars. Kazan: Tatar Book Publishing House, 2023, 993 p. (in
Tatar).

UHopmayust 06 aesmopax / Information about authors

®danysa [llakyposna HYPUEBA, nokrop ¢unonornueckux Hayk, mpodeccop. Hayansie naTepecsr:
TaTapCKUH SI3bIK, TIOPKOJIOTHS, TUATIEKTOJIOT I, CPABHUTEILHO-UCTOPHUECKOE SI3BIKO3HAHME.

252



Hypuesa @ .11, Tamaymna I'.P., FOcynos A.®. Pykomucusie ciosapu Moranna D6epxapaa ®umepa (1725) Kak MCTOUHUK [UIS H3YUCHHS
HMCTOPUH TaTapCKHUX AnanekToB. Tpyost UCIT PAH, 2026, Tom 38 Bhim. 2, c. 241-254.

Fanuza Shakurovna NURIEVA — Dr. Sci. (Philology), Prof. Research interests: Tatar language,
turkology, dialectology, comparative and historical linguistics.

I'ymemar Pancora 'AJIMYJUVIMHA, noktop (MIOIOTHYECKHX HAyK, Mpodeccop, 3aBeIyrOLiii
kagenpoit. O0NacTb HAy4YHBIX MHTEPECOB: TAaTapCKUM S3BIK, S3BIKK HaponoB P®d, mexcukosorus,
CEMAaCHOJIOTHsI, OHOMACTHUKA, IMHIBOKYJIBTYPOJIOTHSI, COLIMOIMHIBUCTHKA, STHUUECKAs KyJIbTYypa.

Gulshat Raisovna GALIULLINA — Dr. Sci. (Philology), Prof., Head of the Department. Research
interests: Tatar language, languages of the peoples of the Russian Federation, lexicology,
semasiology, onomastics, linguoculturology, sociolinguistics, ethnic culture.

Aiipar ®auxoBny HOCVYIIOB, nokrtop ¢dumonornueckux Hayk, mnpodeccop. Cdepa HaydHBIX
MHTEPECOB: TAaTapCKUH SA3BIK, CPaBHUTCIbHO-HCTOPHUYECKOE S3BIKO3HAHHE, TEKCTOJIOTHS,
CEMHOTHKA, HCITaMOBEICHHE.

Ayrat Faikovich YUSUPOV - Dr. Sci. (Philology), Prof. Research interests: Tatar language,
comparative and historical linguistics, textual criticism, semiotics, Islamic studies.

253



Nurieva F.Sh., Galiullina G.R., Yusupov A.F. Handwritten dictionaries of Johann Eberhard Fischer (1725) as a source for studying the history
of Tatar dialects. Trudy ISP RAN/Proc. ISP RAS, vol. 38, issue 2, 2026. pp. 241-254.

254



